Додаток 4 до Оголошення
про проведення спрощеної закупівлі
Для підтвердження погодження Учасника з істотними умовами договору, у складі своєї пропозиції Учасник повинен надати лист погодження з істотними умовами договору складеного у довільній формі з мокрою печаткою і підписом Учасника. Вимога щодо завірення документів печаткою не стосується Учасників, які здійснюють діяльність без печатки згідно з чинним законодавством.
Проєкт ДОГОВОРУ
ДОГОВІР №____
про спрощену закупівлю 
через систему електронних закупівель
с. Поромів		                                                                     «__» _____________ 2024 року
Державне підприємство ДП «Дирекція по будівництву об’єктів» в особі  ___________________________________, що діє на підставі Статуту, (далі - Покупець), з однієї сторони, і______________________________________в особі  _________________, що діє на підставі ___________________ (далі - Продавець), з іншої сторони, разом - Сторони, уклали цей договір про таке (далі - Договір):
І. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
     1.1. Предмет договору: Спецодяг (халат бавовняний жіночий) - код національного класифікатора України ДК 021:2015 “Єдиний закупівельний словник”: 18130000-9 – Спеціальний робочий одяг. 
1.2. Продавець зобов'язується відповідно до умов, зазначених в Договорі,  передати Покупцю товар, зазначений у Специфікації (Додатку №1 до договору), а  Покупець - прийняти і оплатити цей товар.
1.3. Найменування, номенклатура, асортимент та ціна Товару наведені в специфікації (Додаток №1) до даного Договору.
1.4. 	Продавець гарантує, що Товар на момент продажу та передачі у власність Покупцю належить йому на праві власності, в заставі, під арештом не перебуває, щодо Товару немає судових спорів, Товар не перебуває у користуванні у третіх осіб, на Товар відсутні права у третіх осіб.
ІІ. ЯКІСТЬ ТОВАРІВ
2.1. Продавець повинен надавати Покупцю товар, передбачений цим Договором, якість якого відповідає умовам,  вказаним у технічних вимогах. Якість партії товару підтверджується сертифікатом якості, технічним паспортом або іншим документом  відповідно до ДСТУ та технічним вимогам закупівлі. 
2.2. В разі надання товару з порушенням вимог п.2.1., Покупець має право повернути Продавцю неякісний товар, а Продавець зобов’язаний за власний рахунок замінити неякісний Товар на такий самий Товар належної якості.
2.3. Сторони мають право на покращення якості товару за умови, що таке покращення не призведе до збільшення ціни договору.
ІІІ.	ЦІНА ДОГОВОРУ
3.1. Ціни на Товар, що надається за даним Договором, визначаються у Додатку №1 до Договору.
3.2. Розрахунки між Сторонами здійснюються у безготівковому порядку шляхом перерахування необхідної суми грошових коштів у національній валюті України - гривні на поточний рахунок Виконавця, вказаний у Договорі, протягом 30 робочих днів від дати підписання актів приймання-передачі Товару/накладних.
3.4. Загальна сума Договору ____________  (в дужках зазначається сума прописом) грн. ___ коп., y тому числі ПДВ  ____________ (в дужках зазначається сума прописом) грн. ___ коп. (заповнюється при підписанні договору, якщо Продавець є платником ПДВ).
3.5. Загальна вартість Договору включає витрати Продавця, пов’язані з доставкою товару за адресою : Волинська обл.., Володимирський р-н, с. Поромів, вул. Центральна,67 та усі витрати Продавця з виконання його зобов’язань за Договором.
3.6. Без будь-яких наслідків та відповідальності для Покупця, Покупець в односторонньому порядку може зменшити обсяг закупівлі Товару залежно від реального фінансування видатків та без будь-яких причин і підстав шляхом направлення відповідного повідомлення Продавцю на адресу зазначену в цьому Договорі. В цьому випадку, обсяг закупівлі Товару вважається зменшений з моменту відправлення відповідного Повідомлення.

ІV. ПОСТАВКА ТОВАРІВ
4.1.Кінцевий строк поставки товару – не пізніше 30 календарних днів з моменту підписання договору. 
4.2.Право власності на товар переходить від Продавця до Покупця після прийняття Покупцем товару, підписання видаткових накладних.
4.3.У разі наявності недоліків, Сторони складають Акт невідповідності (протягом одного робочого дня) з переліком необхідних доробок та термінів їх усунення або обміну Товару.
4.4.В Акті про невідповідність Товару обов’язково зазначаються/додаються наступні реквізити/документи:
- реквізити супроводжуючих Товар документів;
-фотографії з чітким зображенням пошкоджень та маркуванням упаковки Товару;
- прізвище, ім’я, посада, номер службового телефону та підпис уповноваженого представника покупця;
- прізвище, ім’я, посада, номер службового телефону та підпис уповноваженої особи Продавця, що здійснює передачу Товару;
- місце та час приймання;
- опис, коментарі, зауваження або інші записи, що стосуються суті пошкоджень Товару.
4.6.Учасник повинен усунути всі недоліки зазначені в Акті про невідповідність Товару протягом 5 (п’яти) календарних днів з дати отримання Акту про невідповідність Товару виключно за свій рахунок.  

V. ПРАВА ТА ОБОВЯЗКИ СТОРІН
5.1.	Покупець зобов'язаний: 
5.1.1.Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлений товар;
5.1.2.Приймати поставлений товар згідно з накладною на відпуск товару;
5.1.3.Отримати товар в належному стані, з урахуванням вимог, визначених у Специфікації до цього Договору;
5.1.4.Інші обов’язки:
· нести відповідальність за достовірність наданої Продавцю інформації.
5.2. Покупець має право:
5.2.1.Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань Продавцем, повідомивши останнього про це у строк не раніше ніж 5 (п’ять) календарних днів до дати розірвання Договору.
5.2.2.Контролювати поставку товару у строки, встановлених цим Договором;
5.3. Продавець зобов'язаний:
5.3.1 Забезпечити передачу Товару Покупцю в кількості за якістю і на умовах, встановлених цим Договором;
5.3.2.При достроковому розірванні даного Договору повернути залишок отриманих коштів.
5.3.3. Надати Покупцю наступні документи: 
- рахунок-фактуру на Товар;
- накладну на відпуск товарно-матеріальних цінностей;
- сертифікат якості, технічний паспорт або інший документ, що підтверджує якість продукції.
5.3.6. Зареєструвати податкову накладну в єдиному реєстрі податкових накладних відповідно до вимог податкового кодексу України.
5.4. Продавець має право:
5.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлені товари;
5.4.2. У разі невиконання зобов'язань Покупцем Продавець має право достроково розірвати цей Договір, повідомивши Покупця про це за не раніше ніж 5 (п’ять) календарних днів до дати розірвання Договору.
5.4.3. На дострокову поставку товару за письмовим погодженням Покупця.

VI. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
6.1.У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законами та цим Договором.
6.2.У разі невиконання або неналежного виконання зобов'язань при закупівлі товарів Продавець сплачує Покупцю штрафні санкції (пеня) у розмірі подвійної облікової ставки Національного банку України, що діяла у період прострочення, від вартості товарів з яких допущено прострочення за кожний календарний день прострочення. Пеня нараховується та сплачується за весь період прострочення виконання зобов’язання.

VII. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
7.1.Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов'язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, епізоотія, війна тощо).
7.2.Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 10 календарних днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі.
7.3.Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, які видаються Торгово-промисловою палатою України та/або іншою установою (органом), уповноваженою засвідчувати факти дії таких форс-мажорних обставин.
7.4.У разі, коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 30 днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір. 

VIII. ГАРАНТІЙНІ  ЗОБОВ’ЯЗАННЯ
8.1.Учасник гарантує якість Продукції, що поставляється, впродовж гарантійного строку – 12 місяців (або більше) з моменту підписання видаткових накладних відповідно діючим нормам ДСТУ, і відповідає перед Покупцем по усіх гарантійних зобов'язаннях.
8.2.При наявності декількох гарантійних строків на Продукцію (гарантійний строк експлуатації, гарантійний строк зберігання, гарантійний строк придатності), такі строки мають бути відображені в Додатку №1 (специфікації) до Договору.
8.3.Після усунення Продавцем виявлених невідповідностей Товару уповноваженими представниками Сторін підписується Акт про усунення невідповідностей Товару і перебіг строку гарантійного обслуговування поновлюється.

ІX.   ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
9.1. Усі спори та розбіжності, які можуть виникнути з цього Договору або у зв’язку з ним, будуть вирішуватись Продавцем і Покупцем шляхом переговорів.
9.2. У разі неможливості врегулювання розбіжностей шляхом переговорів, всі спори і розбіжності, що можуть виникнути з Договору або у зв’язку з ним, будуть вирішуватись Продавцем і Покупцем згідно претензійного порядку, передбаченого діючим законодавством України. Претензія підлягає розгляданню в місячний строк, що обчислюється з дня отримання претензії. У разі не задоволення претензії або неотримання відгуку в установлений строк, а також неможливості врегулювати розбіжності в претензійному порядку, спір вирішується в судовому порядку у відповідності до діючого законодавства України.
9.3. Сторона, яка приймає рішення про внесення змін, призупинення постачання товару чи розірвання договору, зобов’язана письмово повідомити про це іншу Сторону за 5 календарних днів i обґрунтувати причини.
9.4. Сторона договору, яка одержала пропозицію про внесення змін, призупинення чи розірвання договору повинна протягом 5 днів письмово повідомити іншу Сторону про своє рішення.
9.5. У випадку відмови Продавця від виконання договору або систематичного порушення ним умов договору, порушення строку поставки товару більш ніж на 1 місяць, Покупець має право в односторонньому порядку розірвати договір шляхом направлення письмового повідомлення Учаснику. В такому випадку договір є відповідно розірваний з дати, вказаної в повідомленні Покупця про розірвання.
X.  СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
10.1. Цей Договір вступає в силу з моменту його підписання і діє до 31 грудня 2024 року, але у будь-якому разі до повного виконання Сторонами фінансових зобов’язань за цим Договором.
10.2.Закінчення строку дії Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії Договору.
10.3. Дія Договору може бути припинена достроково в будь-який час за взаємною згодою Сторін. У цьому разі дострокове припинення дії Договору оформлюється шляхом складання письмової угоди, в якій визначаються майнові вимоги Сторін (якщо такі мали місце) та розрахунки за ними, якщо інше не встановлено цим Договором.
10.4. Додаткові угоди та додатки до Договору є його невід’ємною частиною і мають юридичну силу у випадку, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані Сторонами, скріплені печаткою (за наявності), якщо інше не передбачено цим Договором.  
XI. АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
11.1. Сторони зобов’язуються забезпечити повну відповідальність своїх працівників за дотримання вимог чинного антикорупційного законодавства України.
11.2.  При виконанні своїх зобов’язань за даним Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники, посередники, погоджуються не надавати та/або не пропонувати, та/або не обіцяти іншій Стороні (її посадовим (службовим) особам) або іншим (третім) особам, будь-якої неправомірної вигоди, тобто не здійснювати (не пропонувати здійснити), прямо чи опосередковано, передачі грошових коштів або іншого майна, надання переваг, пільг, послуг, нематеріальних активів, будь-якої іншої вигоди нематеріального чи не грошового характеру без законних на те підстав, з метою вчинити вплив на рішення іншої Сторони чи її посадових (службових) осіб, для отримання будь-якої неправомірної вигоди в інтересах Сторони (її посадових (службових) осіб) або інших (третіх) осіб.
11.3. Сторони гарантують, що їх афілійовані особи, працівники, посередники, не використовують надані їм службові повноваження чи пов’язані з ними можливості з метою одержання неправомірної вигоди  для себе, іншої Сторони договору  чи інших (третіх) осіб, в тому числі з метою схилити  до протиправного використання наданих їй службових повноважень чи пов’язаних з ними можливостей.
11.4. Сторони гарантують, що їх працівники повідомлені  про кримінальну, адміністративну, цивільно-правову та дисциплінарну відповідальність за  корупційні або пов’язані з корупцією правопорушення.
11.5. Сторони розуміють, що їх можливі неправомірні дії та порушення антикорупційних умов цього Договору можуть спричинити за собою несприятливі наслідки – від зниження рейтингу надійності контрагента до істотних обмежень по взаємодії з контрагентом, аж до розірвання цього Договору.
11.6. Сторони  зобов’язані терміново повідомити про корупційні або пов’язані з корупцією правопорушення (в т.ч. пропозиції одержання неправомірної вигоди, факт одержання такої вигоди, про конфлікт інтересів тощо) іншу Сторону у письмовому вигляді. Після письмового повідомлення, відповідна Сторона має право призупинити виконання зобов’язань за цим Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться. Це підтвердження повинне бути надіслане протягом 10 (десяти) робочих днів з дати направлення письмового повідомлення.
11.7. У письмовому повідомленні Сторона зобов’язана викласти факти та надати матеріали, які достовірно підтверджують або дають підставу припускати, що відбулося або може відбутися порушення будь-яких положень антикорупційних застережень контрагентом, його афілійованими особами, працівниками, посередниками
11.8. Сторони гарантують повну конфіденційність при виконанні антикорупційних умов цього Договору, а також відсутність негативних наслідків як для Сторін в цілому, так і для конкретних працівників Сторони, які повідомили про факт порушень.
XII. ІНШІ УМОВИ
12.1. Взаємовідносини Сторін, що не обумовлені Договором, регулюються чинним законодавством України.
12.2.Зміни та доповнення до Договору вносяться в письмовій формі шляхом підписання Сторонами і скріплення печатками Сторін. 
12.3. Закінчення терміну дії Договору не звільняє Сторони від відповідальності за порушення Договору, що сталося під час дії Договору та, від виконання у повному обсязі порушених договірних зобов'язань.
12.4.Представники Сторін, уповноваженні на укладання цього Договору, погодились, що їх персональні дані, які стали відомі Сторонам в зв’язку з укладанням цього Договору включаються до баз персональних даних Сторін. 
Підписуючи даний Договір уповноважені представники Сторін дають згоду (дозвіл) на обробку їх персональних даних, з метою підтвердження повноважень суб’єкта на укладання, зміну та розірвання Договору, забезпечення реалізації адміністративно-правових і податкових відносин, відносин у сфері бухгалтерського обліку та статистики, а також для забезпечення реалізації інших передбачених законодавством відносин. 
Представники сторін підписанням цього договору підтверджують, що вони повідомлені про свої права відповідно до ст. 8 Закону України «Про захист персональних даних».
Сторони забезпечують захист персональних даних уповноважених представників Сторін у відповідності із законодавством про захист персональних даних.
12.5.Договір складено при повному розумінні Сторонами його змісту і термінології, у двох оригінальних примірниках, по одному примірнику для кожної Сторони, при чому кожний примірник має однакову юридичну силу.
XIII. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
13.1.Невід'ємною частиною цього Договору є  - Додаток № 1 до Договору.
XIV.ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ ТА РЕКВІЗИТИ СТОРІН
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Додаток №1
                                                                                           до договору № ___ від __________ р.
СПЕЦИФІКАЦІЯ
ПРОДАВЕЦЬ:________________________________________________________, в особі __________________________________________________, який діє на підставі _____________________(заповнюється учасником процедури закупівлі) з однієї сторони, та 
ПОКУПЕЦЬ: Державне підприємство ДП «Дирекція по будівництву об’єктів» в особі _____________________________, що діє на підставі Статуту, з іншої сторони, уклали дану Специфікацію про наступне:
Постачальник зобов’язується в порядку та на умовах, визначених Договором передати у власність Покупцеві наступний Товар Спецодяг (халат бавовняний жіночий) - код національного класифікатора України ДК 021:2015 “Єдиний закупівельний словник”: 18130000-9 – Спеціальний робочий одяг. 
	№
п/п
	Найменування 
товару
	Кіль-ть
	Од. вим.
	Ціна 
(без ПДВ, 
грн. за од.)
	Ціна 
(з ПДВ, 
грн. за од.)*
	Загальна вартість
(без ПДВ,
грн.) 
	Загальна вартість
(з ПДВ,
грн.)*

	1.
	Халат бавовняний жіночий
	12
	шт
	
	
	
	

	
	Разом без ПДВ
	

	
	у  т.ч. ПДВ 20%
	

	
	Разом з ПДВ
	



	Загальна вартість (словами): _____________________________________з ПДВ.
Дана Специфікація є невід’ємною частиною Договору поставки №____від «___» _________ року.



ПОКУПЕЦЬ						П Р О Д А В Е Ц Ь
____________________/____________/                            ____________________/____________/
